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Kolozsvár dolgozói harcos üdvözletüket küldik 
a Béke Hívei II. Világkongresszusának

MEGNYÍLT a BÉKE HÍVEI II. VILÁGKONGRESSZUSA
VARSÓ. — (Agerpres.) A ȚASS-iroda jelenti: Varsóban a 

„SIcvo I’oijskova"-házban: ünnepélyes keretek között csüt rtök 
délután uyilt meg a Béke Hívei II. Világkongresszusa. A kon
gresszusra több mint hetven országból érkeztek küldöttek. A 
kongresszus megnyitásán sok vendég vett részt, a lengyel tudo
mányos élet, a művészet és kultúra élenjárói s a varsói üzemek 
élmunkásai.

A kongresszusi kiküldöttek hatalmas ünnep’ésben részesítet
ték a Béke Hívei Világkongresszusa Állandó Bízott ágának tag
jait élükön JoIiot-Curie-vel, aki megnyitotta a kongresszust 
Az Állandó Bizottság nevében üdvözölte, a kongresszusi-küldöt

teket és megköszönte a lengyel k ormánynak, valam nt a lengyel 
békevédelmi bizottságnak a küldötteknek felajánlott meleg ven- 

deg'zerefnteț.

A BÉKE HÍVEINEK H VILÁGKONGRESSZUSA

A Varsóban megnyílt Béke Hí
vei második Világkongresszusa (tisz
teletére a kolozstartományi Béke
bizottság, november 16-án este az 
„Egyetemek Házában” gyűlést tár
tait. A gyűlésen résztvettek Ko
lozsvár üzemi munkásai, kétkézi 
és szellemi dolgozók, orvosok, ta
nárok, szabadfoglalkozásúak, akik 
a békevédelem nagy ügyének el
szánt harcosai. A nagyterem zsúfo
lásig megtelt azokkal, akik munká
juk eredményeivel bebizonyították, 
hogy a béketábor katonái. A ko
lozsvári dolgozók ezalkalommal is 
ujira hallatták kemény, tiltakozó 
szavukat az angol-amerikai impe
rialisták újabb világkatasztrófa ki
robbantására irányuló kísérletei 
ellen.

Mi, a béke kolozsvári hívei, fizikai és szellemi 
dolgozók, akik lelkes nagygyűlésre ültünk ma össze, 
— forró harci üdvözletünket küldjük a Béke Hiyei 

második, Varsóban megnyílt Világkongresszusának.
Kifejezzük szilárd meggyőződésünket hogy a 

népek e nagyszabású 'találkozója semmilyen erőfe
szítést sem fog kimúlni, hogy megtalálja a béke 
és a biztonság ügyének, a világ valamennyi becsü-

1 letes embere ügyének diadalához vezető utat ... ___
Mélységes felháborodással ítéljük el az angol la- újabb és újabb sikerekké! lelkesen továbbharco. 

burista kormány aljas. magatartását,.- amely . wa- lünk. annak ’ tudatában, hogy vívmányaink'*  a békey 
shingtoni gazdáinak ' parancsára rendőri intézkedé- nagyszerű ügyút szolgálják.

A máaisEtartaiíáas határozata a villaraesítás 
tervéről és a Barnáira Népköztársaság 

vizeinek ielhásználásárél
’A’ minisztertanács megtárgyalta 

Gheorghe Gheorghiu-Dej elvtársnak, 
a Román Munkáspárt Központi Ve
zetősége 1950 október 26-i plenáris 
ülése előtt tartott jelentése alapján, 
az ország villamosítási tervének és 
a vizek felhasználásának tárgyi le. 
hetőségeit, melyekről

ELHATÁROZZA:
I. SZAKASZ. — A villamosítási 

terv első 10 éves szakasza (1051—1560) 
folyamán biztosítjuk a szükséges vil
lamos energiát a szocializmus alap
jainak megteremtéséhez a Román 
Népköztársaságban.

A beépített villamoserő-teljeslt- 
ményt 2,000.000 kw-tal növeljük. Ez 
1960-ban 2,600.000 kilowattot jelent.
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IV. SZAKASZ. — Hogy biztosítsuk 
a| villamosítási terv megvalósításához 
szükséges anyagok, berendezések Cs 
fölszerelések gyártását a Román 
Népköztársaságban, fölépítjük és k|. 
bővítjük a következő-gyárakat:

A turbógcnerátorgyarakr.t; a ka
zángyárakat; a mechanikai fölszere
léseket (tolatlyu, zsilip, magasfeszült, 
ségü vezeték, stb.) gyártó üzemeket; 
r nagy villamosmotorokat, transz
formátorokat és magasfeszültségű 
készülékeket gyártó üzemeket; a kis 
szinkron- és mikro-mo*or-gyáraka(;  
közepes aszinkron-motorokat gyár
tó üzemeket, a falusi villamosítás
hoz szükséges különleges egyen
áramú dinamókat készítő 
kát; az alacsonytcszültségü 
szüléiteket gyártó üzemeket; 
rőltcszülékekct és reléket.

gyára
ké
in fr- 

vala
mint a Szigetelt és csupasz vezeté
keket és kábeleket gyártó üzemeket;

Percekig harsogott a terem. A 
hallgatóság tüntetett a háborúra 
uszitókr ellen. Tüntettek azok, akik
nek legdrágább kincsük, életük, ke
nyerük a béke. Ezen a gyűlésen 
Kolozsvár dolgozói világgá kiáltot
ták minden békeharcos jelszavát: 
„Békét akarunk, ezért harcolunk!” 
„I»e a háborús uszitókkal!” Hatal
mas óváriéval ünnepelték a Béke 
Hívei második Világkongresszusát, 
a népek : békeharcát, a Szovjet
uniót: a béke szilárd bástyáját és a 
népek nagy vezérét, Sztálin elv- rendezését. Fogadalmat tettek, hogy 
társat. - . bátran fognak küzdeni a tartós

A gyűlésen Pintea Ioan, a Lupta- béke megteremtéséért 
Ardealului felelős ... _ .
Kun Mária üzemi munkásnő, Tru- _________  . ...
ta Sabon, az ortodox egyház espe- sodik Világkongresszusának, 
rese és Miros Gheorghe, a kolozs- , ■

A BÉKE HÍVEI MÁSODIK VILÁGKONGRESSZUSÁNAK ' 
VARSÓ

sekkel igyekezett ! meghiúsítani .a világ becsületes 
emberei százmillióinak óriási, szervezett békemoz
galmát. ' ' ~

Szoros egységbe tömörülünk1 a béke híveinek 
óriási világtáborában, amelynek élén á nagy Szov
jetunió, a szocializmus győzelmes országa áll, Joszif 
Visszárionovlcs Sztálin, a dolgozó emberiség láng
eszű tanítómesterének, á béke zászlóvivőjének, ve- ' 
zetésévei és megfogadjuk, hogy a munkában elért

Ennek érdekében fölépítjük és ki- 
bővitjük:

a) a hőerőmű központokat 1,196.000 
kw. beépített villamoserő teljesít
ménnyel;

b) a vizierőmü központokat 764,000 
kw. beépített villamos erővel;

c) a helyi központokat 40.000 kilo
wattal.

H. SZAKASZ. — A villamos
energia szétosztására a villamosítási 
terv alapján városon és falun, szál- 
litóvezetékek és transzformáló-állo- 
mások épülnek.

III. SZAKASZ. — Az elkövetkező 
két ötéves tervünk folyamán, a Ro
mán Népköztársaság energetikai 
helyzete a következőképpen alakul:
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w/lakosonként. 105 w/lakos, 150 w/lak 
a rádió- és elektrongyárakat; a vil
lamos szigetelőanyaggyárakat; aa 
eiektro-kerámikal üzemeket; a mére
tező, tanulmányi és elektrotechnikai 
kísérleti laboratóriumokat.

V. SZAKASZ. — A villamosítási 
tervben előirt vízierőművek munká
latai folyamán szem előtt kell tarta- 
n a vizek sokoldalú felhasználását; 
a mezőgazdasági termelés megerősí
tésére és fokozására öntözések által, 
a szárazság cl)cnl harcb.,n> M ára.

• í mellőzésére, véderdősávok 
r( •.?. rC’ R</|tak és vizgyüjtö-tavak 
letes. tasere a patakok vízhozamának 
szabályozósam, árterületek le
vezetésére és visszanyerésére a 
>3 fi 1 V A r* r— o —* »» » —. _ s _ , _ *

♦ iparkozpon- 
vízellátására, a 

vízesések föl

hajózásra, a városok, 
tok és falvak 
haltenyúsztcsre, a 
használására es a^ újraerdősítésre

VI. SZAKASZ. A fenti előirány.

vári vasúti főműhelyek munkása, 
mondottak beszédet. A felszólalók 
valamennyien országunk dolgozói 
békeharcos véleményét juttatták 
kifejezésre. ElF-élték az angol la
burista, reakciós .. kormány eddig 
páratlanul álló aljas intézkedését, 
amellyel meg akarta akadályozni a 
világbékéért küzdő népek nagy ta
lálkozóját. Elítéltek minden hábo
rús törekvést, minden háborúra 
uszító megnyilvánulást. Követelték 
a koreai agresszió békés utón való

Végezetül 
szerkesztője, * a gyűlés üdvözlő -táviratot küldött 

a Varsóban ülésező Béke Hivei má-

zatok megvalósítására a következő 
feladatokat szabjuk meg:
. a) A-villamosítási és elektrotechni
kai-ipari minisztérium végzi á vizi- 
és hő'érőmüvek, valamint a transz
formáló állomások és a. magasfe
szültségű áramvonalak építését, sze
relését és üzembehelyezését. E célból 
elkészíti a villamosítási tervben élő
irányzott főbb vizi- és hőerőművek 
elötervét és technikai tervét.

A villamosítási és az elcktrötech- 
nikai-ipari minisztérium gondoskodik 
árrpl, hogy á villamositásj tervben 
előirányzott többi centrá’ék, vona
lak és transzformáló állomások ter
vei az, állami tervben előirt , határ
időig elkészüljenek, hogy megkezd
hessék a munkaiatokat

- A’minisztérium felhatalmazást kap 
arra, hogy 1951-ben ■ a teHes élőter
vek és a. részleges technikai tervek 
alapján megkezdje az állami terv
ben előirányzott munkálatokat.

b) Az cpitkezcsügyi minisztérium 
a községi üzemek és heíyiipar a’mi- 
nisztériumával együtt elvégzi az út
építési és az útépítéshez tartozó 
munkálatokat, melyek a hőcrőmü- 
és a vizicrőmü-ccntrálék létrehozá
sához szükségesek.

Ecélból az épitkezésügyj minisz
térium és a községi üzemek és a 
helyiipar alminisztériuma a villamo
sítási és ;.z elcktrotcchnikni-ipari 
minisztériummal együtt, előterjeszti 
a minisztertanácsnak az útépítési és 
az utépltéshcz tartozó munkálatok 
tervet, A tervet a munkálatok terve, 
zési és végrehajtási terminusainak 
meghatározásával, a következő idő
pontokig terjesztik elő:

W>0 december 15-ig nz összes olyan 
centrálékra vonatkozó tervet, me
lyek felépítésére az állami terv sze
rint, az első ötéves terv folyamán 
kerül sor.

1951 december 15-ig e villamosítási 
terv többi centráléirn vonatkozó 
tervet.

c) A kBzIekcdóstl.gyi minisztérium 
CFR altfiinisztúriumn végrehajtja a 
hőerőmű- és vizlcrőmü-centrálékhoz

éHélses termelési győzelmekre
- ■ •’ V. . ' ■

serként! üzemi dolgozókat
A kolozsvári „Herbák János“- 

müvek dolgozói az üzemekben 
.megtartott villámgyüléseken 
uj feladatvállalásókat tettek a 
Béke Híveinek Varsóban ösz- 
szehivote II. ■ Világkongresszu
sa tiszteletére. Ș á vállalás óta 
eltelt néhány nap után a gyözel- 
m i hírek • egész sora érkezik a 
gyár versenyirodájába az üzem 
különböző osztályairól, műhely
részeiről. Az üzemi do’gozók 
nemcsak teljesítik vállalásai- 

, kát, hanem egyesek lényegesen 
j;ul is szárnyalják, azt. Lelkiis
meretes, odaadó munkát végez
nek, mert tudják, hogy a ter
melésben ■ elért • sikerekkel sujt-
hatnak yle ,legkíméletlenebbül á helyben tudtok előállítani, 
háborús gyújtogató imperiali»- ’ *•
tákra.

A cipőgyár. dolgozói például 
a vállalt 360 pár gyermekcipő 
helyett 380 párat és 500 pár 
férfieipőt, gyártottak a hónap 
folyamán megtakarított. anyag1 
hói. A staneerájosztály is 900 
párról 1100 párra emelte a meg
takarított. anyagból kiszabott 
talpmeflnyiséget. S hogy az el
érj,. eredményeket fokozhassák» 
az üzem dolgozói közül még 
66-an nyitottak egyéni takaró-' 
foossági folyószámlát a békekori-

szükséges vasútvonal! módosításokat 
.és vonalbekapcsolásokat.

E célból, a CFR alminiSztérlum a 
villamosítási és elektrotechnikai mi
nisztériummal együtt a miniszterta
nács elé terjeszti a vasutvonali .válto
zásokat és vonalbekapcsolások- tervét. 
A tervet a tervezési és végrehajtási 
munkálatok terminusainak meghatá
rozásával a következő időpontokig 
kell előterjeszteni:

1950 december 15-ig az összes olyan 
centrálékra vonatkozó tervet, melyek 
felépítésére,, az állami terv szerint, az 
első ötéves terv, folyamán kerül sor.

1951 december 15-ig a többi centrá- 
lék tervét.

d) A községi közüzemek és a helyi
ipar alminisztériuma, a földművelés
ügyi minisztériummal karöltve, vég
rehajtja a lakosság elköltöztetését 
azokról a területekről, melyek a hő- 
és vizierőmüvek építkezésére szüksé
gesek.

E célból, a községi közüzemek és a 
helyiipar alminisztériuma a fö’dmüve- 
lésiigyi minisztériummal és a villa
mosítási és elektrotechnikai-ipari mi
nisztériummal karöltve, az alábbi 
időpontokig a minisztertanács elé ter
jeszti az uj me’őgazdasági területek
re való költöztetésre vonatkozó, va
lamint az elköltöztetett lnkosság szá
mára szükséges lakások, utak, kultur-' 
intézmények, stb. énitkezési tervéi:

1950 december 15-lp az összes elvan 
centrálékra vonatkozólag, melyek fcl- 
épltésére. az állami terv s’crfnt az. 
első ötéve", fc-v folyamán kerül rnr.

1951 december 15-ig a többi centri- 
Jókra vnnn'lmzólag.

e) Az erdészeti, fa. és papíripari 
minisztérium vérrohnltta az összes 
fakitermelési munkálatokat azokon n 
területeken, .ahol a iövőhrn 
tavakat létesítenek; a berendezett, 
m-dzncék rm'lke<lf>"cinek ordös'iését; 
az erdei v'zok ár.ndása'nnk mcgszilnto- 
fését. különösen arakét, mr-lvck 
érvénesen a létesítendő tavakba foly
nak: a vl7lerőm(lvok berendezésébe 
eső erdei vasutak áttelenI,é'ó‘. va. 
lamint mcgnWri n virlcrőmtlvel be
rendezett vidékek tutajozásának kér
dését.

(Folytatása a harmadik oldalon.)

gresszus tiszteletére. eivilsaa4 
baszok a bélésraffasztásnál al
kalmazott észszerüsitjésekkel 13 
dolgozót szabadítottak fel, akik 
ezután ennél. sokkul értékesebb 
és hasznosabb munkát végezhet
nek ugyanezen az osztályon. A. 
bakancsszabászat.' dolgozói kéfi 
órán át dolgoztak megtakarí
tott /anyagból a békekongresz- 
szus tiszteletére és a, kiszabott 
munkadarabok minőségét 1.85 
százalékkal javították meg. A 
gal inter-osztály dolg’ozói ugyan
csak a minőség megjav țâsa 
terén tűntek ki. Bevezették az 
olaszsarkok gyártását az osztá- 

' lyon, amit eddig csak kézimü- 
1.Á.L__ ' _ ”1 ’■ _A
go dyear-osztály napanta. 2 szá
zalékkal szárnyalta . túl elő
irányzatát és általánossá, tették 
az egyéni takarékossági folyó
számlák, nyitását. A cvikóló. fá- 
mavarró és Döppel varró osztá
lyon több mint 30 dolgozó nyi
tott egyéni folyószámlát. Á? 
ágóosztály dolgozói az .üzem 
forgótőkéjének 'meggyorsításá
val akarnak hozzájárulni a bé
keharchoz. A raktáron álló; 1000 
pár gumitalpat ezután mindig 
feldolgozzák. Eddig már 7500 
párat dolgoztak fel úgy, hogy 
nem...tettek raktárra' belőle. 1 A 
lahóra'Óriumon dolgozók- 33 szá
zalékkal szárnyalták túl elő
irányzatukat, javították a minő' 
ségef és 4 órán át megtakarított 
anyagból dolgoztak. A mechani
kai főüzem vállalta, hogy 12 
órát dolgozik megtakarított fű
tőanyagból a békekohgresszus 
tiszteletére, Az üzem dolgozói 
november 6-tól 3Ó százalékos 
megtakarifást értek el, ami azt 
jelenti, hogy az üzem mechani- 
kai villamosközpontja, vállalá
sán felül 16 órát dolgozott meg
takarított fűtőanyagból.

KOLOZS-T A RTOMANYB AN 
AZ ENYEDI-RAJON HALAD 

A MÉLYSZÁNTÁS ÉLÉN -

Az őszi mélyszántás Kolozs- 
tartomány területén mind na
gyobb lendülettel folyik. . Dol
gozó földműveseink az ideigle
nes bizottságok tevékeny moz
gósító munkája nyomán. egyre 
újabb eredményeket mutatnak 
fel a munkálatok teljesítésében.

Az őszi mélyszántásban 
Enyed-rajon jár az élen. Topán
falva és Zsibó-rnjon lemaradt ft 
mélyszántásban,

Ezidoig Enyed-rajonban 91.4 
százalékban végezték el az őszi 
mélyszántást. Topánfal vn-ra- 
jonbnn 567 százalékban. Kolozs- 
vár-rajnnbin 70 százalékban»
Dés-rajonbnn 65.1 százalékban. 
Szamosujvár-rajonban 77.3 szó*  
Zalákban. Bánffyhiinynd-r>jon- 
ban 77.3 százalékban, Z-^ibó-ra- 
jonhrm 51 száz-lókban. Torda- 
rajonbnn 61.2 százalékban telje
sítették a munkát. /X tartomány 
egé-z területén a kollektív gaz
daságok dolgozol 52 százalékban, 
az állami gazdaságok 
Zalákban végezték el 
mélyszántást.

A bükköny, lucerna

90.2 szá- 
az ő.’rf

A bükköny. lucerna én lóhere 
csépiéül a kollektív gnr.da’ügok 
57.5 százalékban, az állnmi íf-iz- 
(lasúgok 59.5 százalékban VP‘ 
cozték ol.
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Ünnepi díszben fogadja Varsó 
a világ népeinek békekuldötteit

VARSÓ. — (Agerpres.) A 
Lengyel Köztársaság fővárosa 
a Béka Hivei .második Világ
kongresszusának tiszteletére ün
nepi külsőt öltött. A város ösz- 
szes épületeit zászlók és jel
mondatok díszítik. Az üzletek 
kirakataiban és a házak abla
kaiban, színes táblákon a bé
kegalamb látható és az egész 
emberiség számára annyira 
kedves szó — béke. A békekon- 
gresszus hatalmas üléstermébe 
rádiókészüléket szereljek fel. A

küldöttek a beszédeket egyszer
re hét nyelvű fordításban 
hallgatják: lengyelül, oroszul, 
kínaiul, franciául, angolul, spa
nyolul és németül.

A lengyel főváros lakosai me
le^. szeretettel és örömmel fo
gadják a világ népeinek, kül
dötteit. A Béke Hívei második 
Világkongresszusára érkező kül
döttségek fogadása a békehar
cosok nemzetközi szolidaritásá
nak nagyszerű megnyilvánulása 
lett.

Vonaton, repülőgépen és hajón 
érkeznek a küldöttségek

Vesinszkij szovjet külügyminiszter 
nyilatkozata az amerikai nuk 

békekszottsága küldöttségének
„MINDENKOR KÉSZEN ÁLLUNK ARRA, HOGY MEGFÉKEZZÜK 

AZOKAT, AKIK. HÁBORÚT AKARNAK KIROBBANTANI”

MOSZKVA. — (Agerpres.) A 
TASS jelenti a moszkvai, új
ságok varsói különtudósitóinak 
a Béke Hivei második Világ
kongresszusa előkészítésével 
kapcsolatos híreit. Makarenko, 
a Pravda tudósítója, többi kö
zött ezeket írja: 

A világ minden tisztességes embere azt kívánja, 
hogy fékezzék meg a háborús uszitókat - 

HANGSÚLYOZZA A SZOVJET BÉKEKÜLDÖTTSÉG NYILATKOZATA

Kedden Varsóba érkezett a örömmel üdvözli a békcküldöt- 
küldöttség tehet és milyen őszinté érdek

lődéssel várja a béfaekongresz-
szovjet és a kínai 
második része is. A második 
szovjet küldöttség tagjai között 
van Tyihonov iró és Palagyin 
professzor. Prágából Varsóba 
érkezett az olasz, francia, ma
gyar, román, amerikai, mongol, 
finn, osztrák, albán, kubai, hol
land equadori, algíri, uruguayi, 
svájci és ciprusi küldöttség. 
Megérkeztek iaz Angliába be 
nem engedett, dán, finn, görög, 
román és svéd küldöttek is.

A Tribuna Ludu közli a. béke 
(Világkongresszusra érkezett 
szovjet küldöttek nyilatkozatát.

Most, — mondja a nyilatko
zat — amikor megérkeztünk 
Varsóba, a testvéri Lengyelor
szág fővárosába, amely romjai
ból újjáépült hála a lengyel 
nép hősi munkájának, mi a 
szovjet népnek a második Bé
ke Világkongresszuson résztve
vő küldöttei, megragadjuk az 
alkalmat, hogy őszinte testvéri 
üdvözletünket küldjük Lengyel
ország valamennyi dolgozójá
nak. Már az első pillanattól 
kezdve, hogy- Lengyelországba 
érkeztünk, éreztük, hogy a len
gyel nép milyen szivbőljövő

A világkongresszusra érkezett
békeküldöttségek nyilatkozatai

A Varsóba érkezett kinaj bé- 
kekűldöttség a következő nyilat
kozatot tette:

Mélyen meghatott bennünket 
az a melég fogadtatás, amelyben 
a lengyel nép részesített. Len
gyelország nem ismeretlen a 
kinai nép előtt. A kinai nép 
rendkívül nagyrabecsüli Micki- 
ewicz költeményeit és Chopin 
muzsikáját. Amikor a német fa
siszták letiporták Lengyelor
szágot, mi is elnyomottak vol
tunk: a japán invázió i gázolj le 
bennünket A Varsó városát 
sújtó csapások nagy felháboro
dást és a lengyel nép iránti 
mély rokenszenvot keltettek kö
rünkben. Ma már mind a len
gyelek, mind a kínaiak legyőz
ték ellenségeiket és népi ural
mat teremtettek. A két népei 
közös eszmények és célkitűzé
sek fűzik össze. Nagy ö-zlön- 
zcst adtok nekünk azok a ra

A titóista klikk elleni harc, küzdelem 
a béke és demokrácia 
gyözelemrejuttatásáért

VARSÓ. — (Agerpres) A 
PAP ii-h-nti: Per<> Pop vöd i. u 
jug'n-zláv forradalmi em'grán- 
sok küldöttségéi ml: v zetője, u 
B’lm Ilivej Világkangrcs zuM 
Allindó Bizottságának tagja,

Ma százmilliók tekintete for
dul a Lengyel Köztársaság _ fő
városa felé. Vonaton, repülőgé
pen és hajón a világ minden 
részéből érkeznek Varsóba a 
küldöttek, hogy résztvegyenek 
a kongresszuson. A lengyel 
nép é9 demokratikus kormánya 

szus megnyitását, amely újabb 
és egyre fokozódó erővel fogja 
megerősíteni a világ békeőlia- 
iát.

A világ minden tisztességes 
embere azt kívánja, hogy fé
kezzék meg a háborús uszító
kát, pellergérezzék ki azokat, 
akik viszályt és gyűlöletet szí
tanak a nemzetek között, véd
jék meg az emberséget a hábo
rús gyújtogatok bűnös szándé
kaival szemben és biztosítsák 
szüárdan a népek békés ma: bá
ját és a gyermekek boltlc» jö
vőjét.

A Békevilágkongrcscznst — 
folytatja a szovjet békcküldöt- 
ti*k  nyilatkozata — Varsóban 
tartják meg, egy olyan ország 
fővárosában, amelynek népe 
megmutatta, milyen hősiesen tud 
küzdeni a fasiszta hód’tok el
len és most kifejezésre juttatja 
mri a törhetetlen akara*áí.  
hogy a .második Békeviláák& ’- 
giesszus uj korszakot nyisson a 
hékemozgalcmban és újabb ve- 
re-íget mérjen a háborús mai
tokra.

gyogó sikerek, amelyeket a. 
lengyel nép újjáépítő munkájá
ban elért.

Az albán küldöttség nevében 
Shevget Muszaraj levelet inté
zett a Tribün^ Luduhoz, amely
ben üdvözli a lengyel népet és 
hangsúlyozza: az albán küldött- 
sérr meggyőződése, hogy a béke
kongresszus az egész világnak 
megmutatja a népek százmilliói
nak békoakaratát és ez egyben 
erőteljes figyo’meztetés lesz az 
imperialislák felé.

A magyar küldöttségnek a 
Tribuna Luduhoz intézett leve
li' elmondja, hogy Varsóba ér
kezésükkor mcgmutaitkozott. az 
az óriási különbség, amely a 
békéért harcoló szabad nép 
vondégszerctete és az angol kor
mánynak. a Wall-Strce’. lakáj l- 
mil; a békétől való félelme kö
zött van.

Varsói»?, való megérkezése után 
a következő nyilatkozatot tette:

— Az össz.o-, jug-.S’l'iv h tZ'i- 
fink nevében, ak k a b'kéért és 
nz imporiulista lakáj Tito— 
Rankovics klikk ellen harcol

meleg szeretettel fogadják az 
összes békeharcosokat, politikai 
nézeteikre, származásukra, fa
jukra és vallásos hitükre «jvai 
ló tekintet nélkül. Azt az épüle
tét, ahol a kongresszus ülése
zik, szeretettel és művészi ér
zékkel díszítették fel. Nem volt 
könnyű dolog a romjaiból most 
újjászülető városban olyan tá
gas épületet találni, amely ké
pes a küldöttek és meghívottak 
többezre tömegét befogadni, ,A 
kongresszus üléseit az ország 
legnagyobb nyomdaipari kom
binátjának, a „Szlowo Polszko- 
je“ — „a Lengyel! Irás“ — mü- 
helytermeiben tartják meg. Az 
épületen' ott leng a világ, min
den országának zászlaja. .A 
homlokzatot óriási kék zászlók 
és a béke fehér galambja dí
szítik. A kongresszus ülésterme
ként szolgáló helyiségek beren
dezésével és díszítésével megbí
zott ácsok, szerelők és a többi 
munkások önfeláldozóan dolgoz
tak éjjel és nappal.

nak, testvéri üdvözletemet feje
zem ki a lengyel népnek és 
Bierut elnöknek, akiknek kö
szönetét mondok azért a szívé
lyes fogadtatásért .amelyben 
küldöttségünket részesítették.

Amint az már tudott, az a 
brit kormány, amely az ameri
kai kormánnyal együtt folelős a 
jugoszláv nép jelenlegi kataszt
rofális helyzetéért, a leleple
zéstől való félelmében megtagad
ta a beutazási vízumot a jugo
szláv küldöttségtől.

A Tito és Bank ovi cs fasiszta 
klikknek — folytatta Popivoda 
— semmi köze sincs a jugoszláv 
nép békés szándékaihoz. Ez a 
klikk a béke és demokrácia ádáz 
ellenségeinek, az amerikai tá
madó imperialisták eszköze.

A jugoszláv nép harcol azért, 
hogy megszabaduljon ettől a 
klikktől. A jugoszláv nép nem 
kíméli erőit és kész minden ál
dozatra azért, hogy megsemmi
sítse a Tito—Rankovies klikket, 
mert jól tudja, hogy a Tiio- 
klikk elleni liarc, küzdelem a 
béke és a demokrácia győzelem, 
rejuttatásáért.

AZ AMERIKAI IMPERIA
LISTÁKNAK NEM SIKE
RÜL MEGTÖRNI A KOREAI 
NÉP HARCI SZELLEMÉT

VARSÓ. — (Agerpres.) A 
PAP jelenti: A Tribuna Ludu 
közli Pakden Ai, a Koreai Né
pi Demokratikus Köztársaság 
békeküldöttsége tagjának nyi
latkozatát:

...Mi, a Koreai Népi Demo
kratikus Köztársaság küldöffsé- 
ffének tagjai, akik a Béke Hi
vei második Világkongresszusá
ra érkeztünk, köszönetét mon
dunk a lengyel kormánynak és 
a lengyel népnek a m’leg test
véri fogadtatásért. Népünket 
nagy veszély fenyeget*.  Az ame 
rikaj imperialisták le akarják 
igá?ni Koreát. Az amerikai re
pülőgépek nőket, gyermekeket 
és ür gékét gyilkolnak. De. az 
anrrikai imperialistáknak uc:n 
‘.ikerül megtörni ti hazája füg
getlenségét és szabadságát sze
rető koreai nép szellemé!. Az 
crré.rz k'U- ’ai lián hősiesen védi 
hazájának liecsületét, szabadsá
gé*  é« függetlenségét. Éleire 
halálra menő Irirco*  folytat nz 
amerikai támadók ellen".

NEW-YORK. — (Agerpres.) Ok
tóber közepén az amerikai nők be- 
kebizottsúga részéről ezer nő ér
kezett New-Yorkba azzal a céllal- 
hogy október 24-én, az ENSZ 
megalakítása 5. évfordulóján meg
jelenhessen a közgyűlésen. Az 
amerikai nők küldöttsége lel akar
ta szólítani a közgyűlésen résztve
vő küldötteket, hogy fokozzák 
erőfeszítéseiket a fennálló nézet- 
eltérések békés elintézésére.

Minthogy október 24-ép az ame
rikai. nők küldöttségét a? ENSz 
székhazában 1 nem ' fogadták, az 
amerikai békebizottság tagjai hat 
kérdést tartalmazó levelet intéztek 
A. J. Visinszkijhez, a Szovjetunió 
ENSz főmegbizottjához.

A. J. Visinszkij november 11-én 
fogadta az amerikai nők békebi
zottságának hattagú küldöttségét, 
amelyet dr. Klementine Paolone 
vezetett.

A- küldöttség Vezetője leijelen
tette, hogy az amerikai nők béke
bizottsága két főcélért küzd. Az 
első, hogy semmisítsék meg az 
összes tömegpusztító fegyvereket, 
különösképpen az atombomba 
készleteket. A bizottság második 
célkitűzése, hogy kivívja a külön
böző nemzetközi viszályok, külö
nösképpen a koreai kérdés békés 
rendezését.

Vukervics, a küldöttség másik 
tagja beszámolt arról, hogy az 
amerikai szénipari, kohászati és 
szállítómunkások körében szerzett 
tapasztalatai nyomán meggyőző
dő11 róla, hogy az amerikai nép 
békét akar és nem háborút. Az 
amerikai nép tisztában van vele, 
hogy a Szovjetunió á békéért 
harcol.

A. J. Visinszkij szovjet főmeg- 
bizott válaszában kiemelte, hogy a 
béke ügye, amelyért az amerikai 
nők harcolnak, az egész szovjet 
nép ügye. Visinszkij kifejtette: 
örömmel látja, hogy az amerikai 
nép, noha nem szenvedte el a há

AMERIKAI REPÜLŐGÉP ALJAS TÁMADÁSA A MOSZKVÁBA! 
UTAZÓ THOREZT SZÁLLÍTÓ REPÜLŐGÉP ELLEN

BERLIN. — (Agerpres.) A TASS 
jelenti: A németországi Szovjet 
Ellenőrző Bizottság elnöke, Csuj- 
kov hadseregtábornok, november 
15-én levelet intézett John McCloy- 
hoz, az Egyesült Államok német
országi főbiztosához. A levél fel
hívja a főbiztos figyelmét arra, 
hogy 1950 november 11-én moszk
vai időszámítás szerint délután 5 
óra 30 perckor, azt a C-47-es tipusu 
szovjet utasszállító repülőgépet, 
amely Maurice Thorezt, a Francia 
Kommunista Párt főtitkárát és a 
francia nemzetgyűlés képviselőjét

■ * Leoin-renetód tüntették isi . 
Tádé szovjet akadénnkissí ;

MOSZKVA. — (Agerpres.) A Tarlé akadémikust 75. születésnap- 
TASS jelenti: A Legfelső Szovjet ja alkalmából a pedagógiai és a 
Tanács Elnöksége rendeletileg a társadalomtudományok terén ki~ 
Lenin-renddel tüntette ki Evgenyij fejtett 50 éves tevékenységéért

A koreai hatChelyset
(AGERPRES.) A TASS jelenti: 

A Koreai Népi Demokratikus Köz
társaság néphadseregének főpa
rancsnoksága november 15-én ki
adott jelentésében közli, hogy az 
elmúlt 24 órában a hadszíntéren

A Bolgár Békebizottság tiltakozó 
táviratban ítéli el az angol 

miniszterelnök magatartását
SZÓFIA (Agerpres.) A

TASS jelenti: A Bolgár Távirali 
Iroda közli, hogy a bolgár béke- 
hiz.<>P<ig tiltakozó táviratot kiil- 
dót' A-tternck. Nagybriannia mi- 
nisztcrclnökénrl:. amelyben a több' 
közölt ezeket mondja:

..A P'.lgár Bél-.ebizottság elite’i 
azokat .• <:ini<'kr;teiacllcnc.< >n'(z- 
kcdé.sekct. amelyekkel a brit koi- 
H'.ánv iné;t kudályozta a különbölő

I országok ];ü.dőlteinél.. Angliába 
í való heulöz.'isát.
I Az egész bolgár népet mólyen 
’ í/hábar’tja Jolliot-Curic, a világ
hírű tudósnak, a Béke Hívei Világ. 

ború szörnyűségeit, mint a szovjet 
nép, mégis erőfeszítéseket tesz a 
béke megvédésére.

„Mi nemcsak azért ellenezzük a 
háborút, mert tudjuk, hogy szen
vedést és szerencsétlenséget hoz 
az emberiség számára, hanem 
azért is, mert a szovjet nép szá
mára a háború akadály, amely gá
tat vet , az uj, szocialista társa
dalom megszervezése elé. Csak a 
becstelen, vagy örül; emberek ál
líthatják, hogy a szocializmus épí
tői háborút akarnak. Mi békés 
emberek vagyunk, a békés mun
kát szeretjük cs ezért ellenezzük 
a háborút” — mondotta Visinszkij 
majd igy folytatta:

„Mi megtanultuk, hogyan kell 
megvédeni házainkat és otthonain
kat. Nem félünk ellenségeink
től. Meg tudjuk védeni magunkat 
és tisztában vagyunk vele, hogy 
nincs a világon az az erő, amely 
ellenállhatna egy igaz ügyért 
harcoló népnek. Az ilyen nép min
denhol talál barátokat más népek 
között és más országokban. Mi 
azt akarjuk, hogy barátaink száma 
minél nagyobb legyen ég hogy ba
rátaink bátran és elszántan har
coljanak az Igazságért.”

„De mindenkor készen állunk 
arra, hogy megfékezzük azokat 
akik háborút akarnak kirobban
tani — mondotta Visinszkij. — A 
béke a népek boldogságának fő
feltétele. A háború a legnagyobb 
katasztrófa az összes orazágok 
számára, elsősorban pedig a mun
kások és parasztok számára.

A kapitalisták sohasem harcol
nak a hadseregben, ök csupán ve
zetik a tömegeket, amelyeket ágyú
tölteléknek tekintenek. A háború 
egész súlya a munkásokra, általá
ban a szegény emberekre hárul, 
— mondotta Visinszkij.

A továbbiakban a szovjet fő" 
megbízott válaszolt a küldöttség 
kérdéseire. - .. •......  

szállította, a párizsi és berlini út
szakaszon a Main menti Frankfurt
tól 50 kilométerrel nyugatra eső 
térségben egy P-8-as tipusu ame
rikai vadászgép támadta meg. A 
szovjet gépet fenyegető veszély el
hárítást! a szovjet pilóta ügyes
ségének köszönhető.

Csujkov tábornok levelében az 
amerikai vadászgép magatartását 
megfontolt provokációnak minő
síti annál is inkább, mert az ame-. 
rikaj hatóságok előzetesen tudta!: 
a szovjet gép útjáról és annak 
biztonságáéit felelősséget vállaltak- 

semmi jelentékeny vállttpzáa nem 
történt. A néphadsereg egységei a 
Szeiszen Ko folyó mentén éa To- 
kuszen körzetében folytatták » 
harcot.

kongresszusa Állandó Bizottsága 
elnökének letartóztatása és kiuta
sítása, valamint az a tény, hogy 
az ón kormánya megtagadta a be
utazási vízumot a békckü'döttök
től. közöttük a Bolgár Népköztár
saság vezető békcharcosaitói !s.

Az. :i tény, hogy a békeküldötto
kot nem engedték be Angliába, 
újabb bizonyítéka annak, hogy nz 
ön kormánya ellensége a béke 
ügyének, hogy ön teljes mérték
ben támogatja az ame.rikai impe
rialisták támadó politikáját, akik 
minden, csz-közzcl egy újabb világ" 
háború előkései t ősén. mcstrvkcdncJc.
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Sürgősen 
a választási

gok eső volt. Nagy a sán 
Azonban az utszélen a járóke-' 
lök már kitaposták a nyomdo
kot A gár már nem lehet kifo
gás. Azzal sem lehet érvelni, 
hogy a,mezpi munka miatt nem 
értek rá. Hiszen egynéhány há
tulkullogó kivételével minden
ki befejezte az őszi vetést is. 
Az őszi mélyszántással pedig — 
a „Sarló cs Kalapács" kollek
tív gazdaság dolgozóit kivéve, 
nem nagyon mozgolódnak Ha- 
rasztoson. Mégis mi lehet az 
oka, hogy ebben a jordarajoni 
községben a választási előkészü
letek még nem mutatnak kéz- 
zelioghațo eredményt?

Annakidején a választási 
kampány kezdetén megalakult 
Haraszíoson is a választási bi
zottság. de ahelyett, hogy hoz
záfogott volna a felvilágosító 
munkához, arra a kényelmes 
álláspontra helyezkedett, hogy 
még van idő, mindenre ráérünk. 
Nagyon kevés felvilágosító 
munkát végeztek. Sem az ideig
lenes bizottság, sem a tömeg
szervezetek vezetőségi tagjai nem 
magyarázták meg a népianáos- 
választás jelentőségét a dolgtw 
zóknak. Nem szervezték meg az 
;igitáció< munkát

Az idő azonban nem várt. A 
gyárak, üzemek kétkezi és szel
lemi dolgozói országszerte az 
állami és kollektív gazdaságok
ban ezer és ezer községben, fa
luban, településen, eddig soha 
meg nem nyilvánult lelkese
déssel készülnek december 3- 
ára, a néptanáesválasztások

K ETESD. — (Levelezőnktől.) 
Ketesd községben a szövetke
zeti Aleț is nagy lendülettel 
halad előre. A szövetkezet ve
zetősége példamutató munkával 
jár elől. Ozondi István, a szö
vetkezet elnökének eredményes 
munkáját bizonyítja az is, hogy 
november Jj-től cipész-szi'jvetke- 
zetef létesííötitiek-. A cipészszö-
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â minisztertanács határozata a viüamositás tervéről
és a Román Népköztársaság vizeinek felhasználásáról
(Folytatás az első oldalról.)

Ennek érdekében az erdészeti, fa- 
és papíripari minisztérium közösen a 
villamositári és az elektrotechnjkai- 
ipar minisztériumával felterjesztik 
munkatervüket a minisztertanácsnak:

1950 december 15-ig az első ötéves 
állami tervünk alatt megvalósítandó 
összes központokról.

1951 december 15-ig a többi köz
pontokról

f) A földművelésügyi minisztérium 
végrehajtja az öntözési, az elárasztott 
területek visszaszerzési és javítási, a 
talajváltozások megelőzési és kikü
szöbölés!, stb. munkálatokat, amelyek 
a vízierőművek építésével szükséges
sé válnak.

Ennek érdekében a földművelésügyi 
minisztérium az elvégzendő munkála
tokról 1951 június 15-ig tervet nyújt 
be a minisztertanácshoz a tervezett 
berendezések befejezésének megálla
pításával.

g) Az élelmiszeripari minisztérium 
végrehajtja a v;zierőmüvok és a gyüj- 
tőtavak létesítésével lehetővé váló 
haltcnycszctj munkálatokat.

Ennek érdekében az élelmiszeripari 
minisztérium az elvégzendő munkála
tokról 1951 junfns 15-ig tervet nyujt 
be a min’sztcrtanácshoz.

h) A bánya- és petróleumipari mi. 
nisztérium biztosítja a hőcrőmütclc- 
pek táplálására szükséges szén ezál. 
Iftását.

Ennek érdekében n bánya- és petró
leumipari minisztérium közösen vil
lamosítási és clcktro’c-'hnfknl-fnnr 
minisztériumával 1951 június 15-ig 
tervet, nyújtanak be a miniszterin- 
nácshoz a villamosítási terv fl-szcs 
éveire szükséges tüzelőanyag f'berari, 
befektetési és kitermelési munkálatai- 
tói.

i) A közlekedési minisztérium vég
rehajtja a vízierőművek munkálatai
val lehetővé váló belső hnMzásí és 
kikötői berendelések mtmkálntn't.

Ennek érdekében n közlnkedAsflevI 
minisztérium 1951 Jtmtos 15 lg tervet 
nyújt be a minisztertanácshoz nz cl. 
végzendő munkálatokról a tervezet

küszöböljék ki Harasztoson 
előkészületek hiányosságait

naptára. Harasztoson azonban 
csak akkor kaptak észbe, ami
kor már megkezdődött a felirat
kozás a választói névjegyzékre. 
Akkor is a könnyebb oldalát 
választották. Minden második 
nap kidobolták, hogy sürgősen 
jelentkezzenek a dolgozók a köz
ségházán. iratkozzék fel min
denki a névjegyzékre.

Az agi^ációs munka nem 
ment. Ezt kihasználták a kulá- 
kok, a dolgozó nép ellenségei és 
rémhíreket kezdtek terjeszteni. 
Azt hircsztelték, hogy Harasz
toson nem lesz választás. Min
denkinek Lónán kell szavaz
nia. A falu dolgozói ezt elhitték 
s az ideiglenes bizottság nem 
zúzta szét a rémhírt. Az ideig
lenes bizottság csak papíron je
lentette, hogy van „Választók 

Ezért javasoltok l^oldován Juliánnál
KOLOZSVÁR. — Hazánk dolgozói nagy lelkesedéssel készülnek 

a néptanáesválasztásokra. Az üzemek, intézmények, vállalatok és a 
szántóföldek dolgozói tudatában vannak annak, hogy a néptanácsvá- 
lasztás országunk felvirágoztatását, a békeharc fokozását szolgálja. Ép
pen ezért a széles dolgozó réteg legjobb fiait javasolták képviselő
nek a néptanácsba.

Mi, a kolozsvári áHamt porcéi ángyár dolgozói bizalommal javasol
tuk képviselőjelöltnek Moldován J uliánna elvtársnőt. Hosszú idő óta 
itt dolgozik velünk az üzemben. Becsületes, szorgalmas munkás. Normá
ját rendszeresen túlszárnyalja, többször kitüntetett élmunkásnő. Szak
tudását készséggel adja át dolgozó társainak s gondoskodik az uj ká
derek neveléséről. Látom, naponta, hogyan küzd, harcol a dolgozók ér
dekeiért s azért, hogy munkájával szilárdítsa a békeszerető emberek 
harcát, ö volt a mi képviselőnk a bukaresti Országos Békekongresszu
son is. Becsűiéitől tolmácsolta béke óhajunkat. Biztosak vagyunk abban, 
hogy majd a városi néptanácsban is a mi s az egész dolgozó emberiség 
javáért munkálkodik. LAKATOS RUDOLF.

a porcelángyár lakatosmestere

Fejlődi szövetkezeti élet Ketesden
vetkezet munkáját Csüilöm 
István irányítja, aki a Szovjet
unióban szerzett tapasztalatait, 
hasznosítja a szövetkezetben. A 
szövetkezet dolgozói örömmel 
és lelkesedéssel dolgoznak, lát
va a kollektív munka eredmé
nyeit.

Az őszi mélyszántást ig nagy 
lendülettel végzik, a ketesdi

befejezésének és a munkálatok végre
hajtásának megállapításával.

j) A községi üzemek és a helyiipar 
alminisztérmma végrehajtja a falusi 
és városi villamosítási munkálatokat, 
a meglévő, vagy az állami terv alap
ján ezután építendő magasfeszültségű 
hálózat bekapcsolásával és kisebb hö- 
és vízierőművek berendezésével, egy
idejűleg helyi vízierőművek és más 
vízfelhasználás! munkálatokkal.

E célból a községi üzemek és a helyi 
ipari almtnirsztérium, a villamosítási 
és elektrotechnikai-ipari miniszté
riummal együttműködve, 1950 decem
ber 15-ig benyújtja a minJsztertanács- 
nak a községi villamosítás 1951. évi 
programját, majd 1951 június 15-ig az 
ötéves terv többi éveire vonatkozó 
Programot.

VII. SZAKASZ. — Az első ötéves 
terv folyamán tanulmányok és kuta
tások végzendők egy hosszabb időre 
szóló, nr'ri'a's, ábrd.é’-na villamosi’ácí 
terv elkészítése érdekében, valamint 
az ország területén fellelhető vízrajzi 
medencék berendezési torvének elké
szítése érdekében.

E célból a villamosítási és elektro
technikai-ipari minisztérium, a föld
művelésügyi minisztérium, n közleke
désügyi minisztérium, az erdészeti, 
fa- és papíripari minisztérium, az 
élelmezésipari minisztérium, a községi 
üzemek és helylinari alminisztérinm. 
a bánva- és pstrőlownü'’yi miniszté
rium, valamint az altalaj kincse’t ku
tató és feltáró geológiai bizottság 
megteszik a hatáskörükbe tartozó, ta
nulmány- és kutatási munkálatok 
megvalósításához szükségen szervezési 
és technikai intézkedéseket még
pedig:

n) A villamosítás! és elektrotechnl 
kai-innri minisztérium tanulmányozza 
cs leltározza a Román Népköztársaság 
folyótnak htdrooncrgetikal erejét.

b) A földmüvclésűcvi m’n’sztérium 
tanulmányozza n mezőgnzdnsári vldé- 
Imk Rmoz’sénck. fnlnjlnvltásának, az 
árirrillrtck termékennyé t*te ’ének és 
bíTcmlezé'.énck. n tnlnjválto’ás meg- 
clíWsinek és leküzdésének /lehetősé
geit.

Háza". De lényegében csak egy 
iroda működött, ahol a jelentke
zőket írták össze.

Mi a tanulság ebből? Az, 
hogy ahol —- mint Harasztoson 
is — elhanyagolják a felvilágo
sító munkát, ott a reakció ha
zugságokkal, aknamunkával 
igyekszik megakadályozni a fa
lu becsületes dolgozóit abban, 
hogy zavartalanul készülhesse
nek a választásokra. . Éppen 
ezéi’t, a ■ ívál osztási bizottság 
sürgősen küszöbölje ki mulasz
tásait, Az ideiglenes bizottság
gal és a tömegszervezetek agi
tátoraival karöltve mozgósítsák 
a 'falu minden dolgozóját. Vi
gyenek életet a „Választók Há
zába", ahol rendszeres felvilá
gosítást kell kapniok Harasz- 
tos dolgozóinak. (—) 

dolgozó földművesek. Beszolgál- 
tatási kötolezeűtségeiknek már 
09 százalékban eleget tettek a 
falu dolgozói, ezzel is bizonysá
gát adták annak, hogy megér
tették a Román Munkáspárt 
ama határozatát, amely a beszol
gál tamási kötelezettségekre vo
natkozik.

Máté János,

ej A közlekedésügyi minisztérium 
tanulmányozza a belső viziköriekedési 
hálózat létesítésének lehetőségeit.

dl Az erdészeti, fa- és papíripari 
minisztérium tanulmányozza és ter
vezi az u.i.iáerdősitést, az áradások 
megszüntetésének munkálatait. a véd
erdősávokat.

e) Az élelmezésipari minisztérium 
tanulmányozza a folyók felhasználá
sának lehetőségeit a halászat fejlesz
tése érdekében.

f) A villamosítási munkálatok kör
zeteihez tartozó központok és hely
ségek életfeltételeinek megjavítása 
érdekében, a községi üzemek és he
lyiiparok almiriisztériuma tanulmá
nyozza az ivóvíz ellátásának lehetősé
geit, valamint a kisebb folyók beren
dezésének a lehetőségeit kisebb vízi
erőművek, öntözőmüvek és helyi jel
legű halászat berendezése érdekében.

g) A bánya- és petróleumügyi mi
nisztérium az altalaj kincseit feltáró 
és kutató geológiai bizottsággal 
együttműködve, megállapítja a hőerő
mű-központok ellátásához szükséges 
lignit, tőzeg és egyéb kisebb értékű 
széntártalékokat.

VIII. SZAKASZ. — A villamosítás
hoz és a folyóvizek felhasználásúhoz 
szükséges szakkádcrck kiképzése ér
dekében a közoktatásügyi miniszté
rium az érdekelt minisztériumokkal 
együttműködve, 1950 december 15-ig 
kidolgozza az összes fokú iskolák há
lózatának fcjlcszté'ére, valamint ezek
nek laboratóriumokkal, műhelyekkel, 
tankönyvekkel és tananyaggal való 
Hlál.toánakt tervét.

Ugyancsak a közoktatásügyi mi
nisztérium gondoskodik arról, hogy a 
különböző fokú iskolákban megkülön
böztetett gondot fordítsanak a villa 
mossóg tanulmányozásának.

IX. SZAKASZ. — A tartományi, rn- 
jonálís, városi 6s községi nóptanácsnl-. 
a tömegek kezdeményezésének ösztön- 
zésével és a helyi erőforrások és le
hetőségek maximális kihasználásával, 
támogatni fogják ország villamosí
tási és a folyó*  felhasználási tervé-

nek megvalósítását.

Szovjet művészek rendkividi 
hangversenye

Még este félkilenckor is hatal
máé tömegek állottak a kolozs
vári Román Opera bejárata előtt, 
hogy bejuthassanak kiváló ven
dégeink, a szovjet művészek 
rendkívüli hangversenyére.

A hangverseny valóban rend
kívüli volt — mind a szovjet mű
vészek páratlan színvonalú mii- 
vészi telje-Átménye, mind pedig 
a felejthetetlen, hatalmas hatás 
tekintetében, amelyet a színházat 
zsúfolásig megtöltő dolgozóink
ra gyakorolt.

Mindaz, amit táncban adtak, a 
hegedű, zongora, a cséRó húr
jain megszâțaltattali,, egyidejű-1 
lég szólott az értelemhez és a 
legmélyebb, legtisztultabb,< le'/f- 
emberibb érzelmekhez. Érthető 
tehát, hogy a hangverseny leli- 

kés közönsége, meghatottságá
nak és elragadtatásának tomboló 
tapsviharban adott kifejezést, 
hogy á szovjet művészek mind
egyike uj meg új ráadásokkal 
jutalmazta dolgozó közönségünk 
lelkesedését.

A műsor első szereplője Marina 
Jti.toili hegedűmüvésznő, a „Jan 
Kúbelik" nemzetközi hegedűver
seny kitüntetettje volt. Glier 
,jRománd'-át, Wieniavszky 
,,Faust" -jónak motívumaira irt 
fantáziáját játszotta nagy elmé-r 
lyültséggel és nemesen kiforrott 
játéklechnikföval. Ráadásig An- 
dricu „Román tánc"-át és a hall? 
hatatlan Csajkovszkij ^Melódia" 
című szvittjét játszotta el.

Utána Irina Tihomirnova, a 
Szovjetunió Állami Nagy/zinhá- 
zának Sztálin-dijas balettművépz- 
nője, Saint-Saens „Hattyúdal" 
című balettjét táncolta elragad 
dóan. Nagyszerű koreográfiái tu
dása, tánclépéseiben, mozdulatai
ban érvényre jutó művészi átélt- 
sége, egész lényének varázsa fe
ledhetetlenné tette művészi telje
sítményét.

Pompás volt Aszaf Messzerer, 
a Szovjetunió Akadémiai Nagy
színháza Sztálin-dijas balettmü-

A Máramarosfutcai „Vá'éásztók Házában” tevékeny felvilágosító 
munka folyik. Az írisz-telep környéki dolgozókkal hetenként há- 
romszor-négyszer zsúfolásig megtelik a terem, ahol részletes felvi

lágosítást kapnak a néptanács választással kapcsolatban.

A kercKOomb: dolgozók a .Józsa Béla” kulturotfhonbnn létesítettek 
,.Válattztók Házát”. A választási bizottság gondoskodott arról, 
hogy a környék dolgozóival ismertessék a választási törvényt, va

lamint a Népi Demokrácia Frontjának kiáltványát.

* J yx & v '
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Kolozsvaron
vészének tánca is. Reinold Glier. 
„Vörös mák" című balettjének 
egy. jelenetet táncolta, feledhetett 
len szinességgel és koreográfiái 
tökéllyel.

Világviszonylatban is ellő he
lyen álló nagy zongoraművésznőt 
ismertünk meg Tatjána Nikolai 
jeva zongormüvésznöben, aki 
Bach ,filosz koncert"-jét, Schur 
bért ,Jmpromtu"-jét, Rachmar 
ninov két prelúdiumát, ráadásul 
pedig — többek között — Cho*  
pin egyik valcerét játszotta olyan 
mély átérzettsóggel, a müvek 
eszmei és érzelmi lényegét olyan 
tökéletes játéktechnikával fel-» 
szinrehozóan, hogy játéka emlő*  
kezetes marad mindazoknak, 
akik hallhatták.

Szünet után Motiszlav Rósz-, 
troy^vics, a prágai nemzetközi 
zenei verseny kitüntetett csellis
tájának kimagasló művészetében 
gyönyörködhetett a közönség. 
Ro-ztropovics nagy művész, aki 
tökéletesen ura és mestere hang-i 
szerének- A megszólaltatott mü
vek szépségét páratlanul fejlett 
vonókezelésével hozta felszinre- 
Vlaszov Melódiáját, Borodin Po- 
lovicsi táncát, Chopin két Vturi 
diumát, Fauré Elégiá-ját, Popper 
táncszvittjét és számos más mü
vet játszott, a Itgmagasabbfoku 
lelkesedést váltva 7<S a kősón*  
ségböl.

A gazdag műsort Irina Tihoi' 
mirnova és Aszaf Messzerer tánc
duettje zárta be. Minkus „Don 
Quijote" cimü balettjének egyik 
részletét táncolták el. Szűnni nem 
akaró ünneplés mellett még né*  
hány táncjelenettel gazdagították 
műsorukat a kiváló szovjet bar 
lettmüvészek.

A hangverseny előtt Bugeanu, 
az Állami Román Opera igazgpr 
tója és Kallós József, az AUktmi 
Magyar Opera igazgatója a két 
opera művészeinek nevében üd4 
vözölték a szovjet művészeket.

SALAMON LÁSZLÓ
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A Kolozs-tartományi Villamosvállalat eddigi munkája 
és első ötéves tervünkre szóló távlati terve

A villamosítási terv nagysze
rű távlatokat nyit meg a Ko
lozs-tartományi Villamosmüvek 
fejlődésében. A villamosválla
lat dolgozói éppen ezért öröm
mel fogadták Népköztársasá
gunk villamosítási tervét s örö
mük jeléül megfogadták, hogy 
a villamosítási tervben tarto
mányunkra háruló feladatokat 
maradéktalanul végrehajtják. 
Országunk villamosítási tervé
nek végrehajtásában a Kolozs
tartományi Villamosvállalat az 
első ötéves terv végéig 720 száza
lékkal több 
termel, mint 
meglévő üzemek jelentős kibőví
tésével, a Dragau—Remete-i uj 
vízierőtelep, á sarmaságj uj 
hőerőtelep felépítésével 
elérni.

A Kolozs-tartományi 
mosmüveknek, hogy

x végrehajtsa, számos 
kell megoldania, 
egynéhányat már 
mecfvalósitania. A Villamosvál
lalat dolgozói közvetlenül az 
államosítás után már hozzákezd
tek a meglévő gépi berendezé
sek és egyéb felszerelések meg
javításához és ezek egyes ré
szeinek szükségszerű kicserélé
séhez. Az erőmütelepek teljesí
tőképességét

tyu gépcsoportot is beállítottak. 
Eltávolították az üzem területén 
évtizedek óta felhalmozódó, 
mintegy 3500 vagon mennyiségű 
•szénsalakot és igy értékes terü
letet nyertek nagyobb szén
mennyiségek tárolására.

A kezelésükben volt nagybá
nyái villamoserőtelepet. 3 Die*  
sel-elekțromos egységgel bővi
tették. A dési üzemieket egy 
Diesel-elektromos gépcsoporttal, 
a hidegszamosi telepükön pedig 
fontos helyreállítási és ‘karban
tartási munkálatokat végeztek 

vilíaniosenergiát" és ezzel biz^os?,totíták az üzem 
1950-ben. Ezt a

akarják

Villa— 
mindezt 

feladatát 
amelyekből
sikerűit is

UJ GÉPEK BEÁLLÍTÁSÁN 
VAL

is növelték. Kibővítették és 
megjavították a távvezetékeket 
és elosztóhálózatokat. A munka- ' 
Iátok során megoldották az 
egeresi erőmütelepen a k izán- 
tápviz minőségének súlyos prob
lémáját egy uj víztisztító-be
rendezés’ beállításával.. Ugyan
itt uj hűtőtornyot építettek s 
ezzel lényegesen növelték az 
üzem teljesítőképességét. Meg
oldották az egeresi üzem kezáii- 
tápszivattyu kérdését is, amely 
már részben veszélyeztette az 
üzem működésének folytonossá
gát- Megjavították a központi 
műhely két. tápszivattyuját és 
ezenkívül egy uj turboszivaty-

működésének folytonosságát. Az 
egeres; erőmütelep

ENERGIA-TERMELÉSÉ- 
NEK TELJES KIHASZNÁ
LÁSÁRA

■egy 110.000 w. távvezetéket épí
tettek Kolozsvár és Aranyosgyé- 
res között. Ez a távvezeték je
lenleg az aranyosgyéresi „Sod
ronyipar14 elektromos-energia
szükségletét látja el, de később 
egy részét képezi majd az or
szágos körvezetéknek. Bekap
csolás előtt, áll az Eíeetroearbon 
vállalat energia-ellátását szol
gáló vezetékberendezés is. Vé
gül pedig elkészült a környéken 
lévő 6 község . villamosítását 
szolgáló vezeték is.

Az eddig elért teljesítések 
biztos alapot nyújtanak a Ko- 
iozs-tartömányi Villamosváira- 
lat dolgozóinak arra, hogy 
hiánytalanul teljesíteni tudják

AZ ORSZÁGOS VILLAMO
SÍTÁSI TERV

NYOLC ÉS FÉLSZERESÉ
RE EMELIK

termelésüket 1955. év 
Ennek megvalósítasz eroeketen 
az egeresi üzem teljesítő p _ 
ségét uj gépek beállításával lao. 
a dési üzem 72, a hidegszamos: 
üzemet pedig 50 százalékká^ 
növélik. Tordán is Sarmasagon 
hőerőmütelepeket, ■ a D1 agap 
völgyén pedig vizierotelepet lé
tesítenek. Dés várost és környé
két. bekapcsolják C£V ^j távve
zeték építésével a Kolozsvár— 
Egeres 1 ellátási vonalba es uj 
távvezetéket létesitnek . Hideg- 
számos és Kolozsvár között.

Az ötéves távlati terv során 
Kolozs-tartományban 90 falu viL 
lamositását irányozták elő, ami 
azi jelenti, hogy 90 faluban 
kigyul a Jény, amely világossá
got, kulturális elmaradottsá
gukból való felemelkedésöt je
lenti a földműves dolgozók szá
zainak és ezreinek. De

UJ ÉLETET JELENT 
a városi lakók, ipari munkások 

is. Kolozs-tartomány, 
az egész ország villa- 

„„.... . terve forradalmait ja
iparunkat és mezőgazdaságiin
kat, uj fejlődést nyit meg egész 
gazdasági életünk elUtt. Mind
nyájan tudjuk, országunk ipari, 
vi sszai n aradotüságának egyik
főoka éppen az volt, hogy ener
giaforrásainkkal a kapitalista 
rendszerben rablógazdálkodást 
folytattak. Nem építettek vizic- 
rő-iel epekkel, mert ezek igen ko
moly beruházásokat igényeltek. 
Ennek tulajdonítható, hogy Ko
lozs-tartomány területén ta
lálható vizienergia kihasználat
lanul hever. A kis beruházások
kal épített hőerőmütelepekei 
pedig a múltban lelkiismeretle
nül kihasználták. A iiz évre szó- 

---------- gyá
szos múltnak veț véget. Azt, 
amit a kapitalista rendszer 
egy évszázad alatt képtelen volt 
megvalósítani, népi demokra
tikus rendszerünk,;, a. Szovjet
unió hatalmas segítségével, egy 
évtized alatt valóra váltja.

részére 
valamint 
m’ositási

reájuk háruló feladatait. A 
Villamosvállalat előkészítette 
ötévré szóló tervét. Ötéves táv
lati tervük szorosan beilleszke- ___________  __  ____ ___
dik a Gh. Gheorghiu-Dej elvtárs ló távlati terv ennek a- 
által körvonal ázott és a mi
nisztertanács határozatában 
megjelent országos terv kereté
be. A Kolozs-tartományi Villa- 
mosvállalati dolgozói az Ötéves 
terv folyamán, az 1950. évi elő
irányzathoz .viszonyítva

SPORT Négy sportág szerepel Kolozsvár
KOLOZSVÁR. —• November 18 

és 19-én tartják meg Kolozsváron 
a «Herbák János”-müvek, a Vasas, 
a Spartak és a Villamosmü női és 
férfi nyolcas tornászcsapatainak 
részvételével Kolozsvár tornászbaj" 
nokságait. A négy kolozsvári csapat 
csaknem egyforma eséllyel küzd a 
bajnokságért. A női bajnokságokat 
szombaton délután 3 órai én vasár
nap reggel 9 órai kezdettel a Kos
suth Lajos-utca 7 alatti 1. számú 
fiúiskola tornatermében, míg a fér
fi bajnokságokat ugyancsak a fenti 
időpontokban a Villamosmü torna
termében rendezik meg.

Igen érdekesnek Ígérkezik vasár
nap délelőtt 10 órakor az ideigle
nes bizottság szakszervezetének, 
December 30-utca 21 szám alatti 
nagytermében, a Kolozsvár—Sde- 
ben városok közötti súlyemelő baj
nokság, amelyet először rendeznek 
meg városunkban. Ebben a sport
ágban hait súlycsoportban küzdenek 
meg egymás ellen a versenyzők.

A ,,Gh. Gheorghiu-Dej” sportte
lepen vasárnap délután fél 3 óra
kor kerül lejátszásra az év utolsó 
NB, II.-cs mérkőzése, a kolozsvári 
és az aradi Lokomotiva között. A 
kolozsvári csapatban több fiatal 
játékos is szerepel, akik Lupény- 
ban is szép sikerrel álliák meg he
lyüket a legutóbbi fordulóban. A 
két csapat a következő összeállítás
ban játszik: Lokomotiva (Kolozs
vár): Lőrincz — Vigu, Bokor —

; szombat-vasárnapi sportműsorán
Radulescu, Kiss, Weinbach — Nagy János-müvek csapata: már pénte- 
István, Gorgan, Dobai, Muresan, ken reggel elutazóét Szebenbe.István, Gorgan, Dobai, Muresan,
Kirkosa. Lokomotiva (Arad): He- hogy pihenten álljon ki erre a dön- 
vesi — Felecan 1, Dogmanov — 
Znorovski, Cucula, Stan — Cilán, 
Éles, Pernek!. Fried, Pálfi.

A negyedik spotóág, amely Ko
lozsvár vasárnapi sportműsorán 
szerepel, a KESE—Metalul (Dicső- 
szentmárton) rugbi mérkőzés. A 
rugbi sport egyre kezd népszerűbb 
lenni az' erdélyi városokban. Erede
tileg a Hadsereg csapatának kellett 
volna játszani vasárnap délbén há
romnegyed 1 órakor a dicsőtfient- 
máríoniak ellen, de mivel a katona" 
csapat vasárnap hírverő mérkőzést 
játszik vidéken, igy hétfőn kerül 
csak sor a Hadsereg—Metalul rug
bi bajnoki mérkőzésre.

tő mérkőzésre
A SZOVJETUNIÓ

női és férfi kerékpáros válogatott
jának bukaresti szereplését or
szágszerte nagy érdeklődés előzi 
meg. A RNK válogatott elleni méír- 
kőzéstre szombaton és vasárnap 
délután 2 órakor kerül sor.

A MAGYAR LABDARUGÓ 
VÁLOGATOTT

4

A BÖRGYARI csapat már 
PÉNTEKEN ELUTAZOTT 

SZEBENBE

KOLOZSVÁR. — Vasárnap dél
előtt 11 órakor nagy mérkőzés szín
helye lesz Szeben. Az NB. II.-bc 
való bejutásért a kolozsvári bőr
gyáriak csapata a szebeni Metalul 
ellen játssza le második döntő mér
kőzését. Mmdkéf csapat, az eddik 
lejátszott osztályozó mérkőzéseit 
veretlenül megnyerte és i.gy nagy 
küzdelemre van kilátás ezen az 

uíolsó döntő mérkőzésen. A Herbák

szófiai mérkőzése után 24 órát Bu
karestben -töltött, ahol a Központi 
Testnevelési és Sportbizottság ven' 
dégei voltak. A magyar válogatott 
látogatást tett az egyes ipari üze
mekben és sportpályákon, majd 
este megtekintették a seps:sEent- 
Syörgyi Állami Magyar Színház 
előadását, L. Demetrius:' „Uj me
der” című darabját. A magyar csa
pat. tagjai az előadás után a legna
gyobb elismerései nyilatkoztak a 
sepsiszentgyörgyi színház előadá
sáról.

ELCSERÉLNÉM DÉSEN 
a központban lévő 2 szoba, 

konyha. fürdőszobás lakásomat 
hasonló kolozsvárival, esetleg 

egy szoba, komforttal.
Címeket „Dós” jeligére a kiadó

ba kérek.

a román népközt Ars asag írószövetsége 
rendezésében november 21-tén. kedden este fél 8 órai kezdettel, 
a Diákház kistermében az írószövetség jidl.s nyelvű írói

A BÉKF.HAR C JEGYÉBEN
bcszélgo'.éat folytatnak olvasóikkal.

Az ezt követő kultúrműsor keretében a bukaresti IKUF-kőrus szó
listái mutatkoznak be Kolozsvár közönségének. Minden érdeklődőt 

szívesen látunk. Belépés díjtalan.

KERESÜNK MEGVÉTELRE 
iókarban lévő 3 tonnás autó

kamiont t. 
COOPERATIVA „TRANSPOR
TUL" SZÖVETKEZET, Sztálln- 
város. Vörös Hadscrcg-utja 21. 

Tclcfonszám: 1320.

Zorflc” Iu(rcpr Poligrafică do Sfat, Cluj Sfr. Urassal No. 7.

Színház —
ÁLLAMI MAGYAR OPERA:
Vasárnap, november 19-én dél

után fél 4 órakor: Cigánybáró. 
(Sorozatszám: 218).
ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ:

Szombaton, november 18-án l-s-e 
8 órakor: Elveszett levél. (1 izen- 
negyedszer.) ,

Vasárnap, november lv-en 
8 órakor: A nők iskolája. (Tize 
szer.)

MOZI
„CAPITOL” MOZGÓ: Viharos 

napok. Eiőadások kezdete: fel L 
fél 6, fél 8 és fél 10 órakor.

„URÁNIA1 MOZGÓ: Viharos na
pok. Előadások kezdete: 3, 5, 7 és 
9 óráké.4.

Mozi - Opera
„MUNKÁS” MOZGÓ: A tengeri 

sasok. Előadások: 3, 5, 7, 9 órakor. 
Vasárnap délelőtt matiné.

., .MAXIM GORKIJ” MOZGÓ: 
A hős csapat. Előadások kezdete: 
3, 5, 7 és 9 órakor. Vasárnap dél
előtt 11 órakor matiné.

„UJ IDŐK” MOZGÓ: Román 
híradó. — Szovjet híradó. — A 
Kúma folyó. — Egy katona mesé
je. Színes. — A Román Népköztár
saság moszkvai kiállítása.

„VÖRÖS CSILLAG” MOZGÓ: A 
nagy polgártárs. Előadások kezde
te: 4, 6, 8 órakor. Vasárnap dél
előtt fél 12 órakor matiné.

„NÉPMOZGÓ” (POPULAR); A 
nagy polgártárs. Előadások kezde
te: 3, 5, 7, 9 órakor. Vasárnap dél
előtt 11 órakor matiné.

FIGYELEM!
A „Higiena” Szövetkezet november 19-en, vasamap este 7 órai 
kezdettel sport- és kulturalapá javára, a December 3 -u,ca 21 
szám alatti volt „Redout” összes helyisegeiben

MŰSORRAL EGYBEKÖTÖTT TANCESTÉLYT
rendez, amelyre Kolozsvár dolgozóit szeretettel

Disznótoros vacsora, kitűnő italok, szolid árak, saját zenekar.

Közlemények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS. Mérsé

kelt délnyugati-nyugati, majd meg*  
élénkülő északnyugat! stel, felhős 
égbolt, kesébb nyugatról fekozato- 
san felszakadozó felhőzet, köbbfelé 
eső. havaseső, a hegyeken k!_ 
sebb havazás. A hőmérséklet átme
neti emelkedés után, újból kissé 
csökken. Egész Erdélyben hideg, 
változékony idő.

A CFR KOLOZSVÁRI KIREN
DELTSÉGE kőművesek te ácsok 
részére továbbképző tanfolyamot 
rendez. Felvételi vizsgákat decem
ber 5-én az Állomás-tér 8 sz. alatt, 
a CFR iskola ügyosztályánál tart
ják. Érdeklődők ugyanott kapnak 
felvilágosítást.

A MAXIM. GORKIJ IRODALMI 
KÖR rendes gyűlésiéi keretében, 
1950 november 19-én délelőtt 10 
órakor Földes László és Bajor An
dor irodalmi bírálatot tart, három 
munkás iró: Nagy Ilona. Fosáé 
Sándor és Sólymos András müvei
ről, az írószövetség Március 6-uitca 
34 szám alatti helyiségében. Kérjük 
a tagok pontos megjelenését, szíve
sen látunk minden irodalomked
velőt.

» HALÁLOZÁSI Fájdalommal 
tudatjuk, hogy Török Gyula fod- 
rászmes-er november 16-án P4"
hunyt. Temetése november 18-án, 
szombaton délután 3 órakor lesz a 
házsongárdi temető halottas kápol
nájából. A gyászoló család. 

'«ÓHIROETÉS
Jó GYERMEKMÉRLEGET ve

szek. Molotov-utca 32. ajtó 13. — 
VILLANY FALIÓRA szőnyegek, 
függöny, sezlon eladók, Mc'j:i ov- 
utca 14, emelet. — FINOMKIVI- 
TELÜ, MODERN, uj kombinált 
szoba eladó. Kossuth Lajod-utca áG. 
— DIÓFURNÉROS, KOMBINÁLT 
szobabútor eladó. Cserkész-utca L, 
asztalosnál. Rákóczi-negyed. — 
VESZEK JÓ ÁLLAPOTBAN lévő 
iőzőkemencét. Fanná, Bástya-utca 
7. — PERESASZÖNYEG 3x4 mé
teres és sezlon eladó. Sindicatelor. 
(Pataki-utca 3, ajtó 3. — MODERN 
EBÉDLŐ eladó. Horea-ut 11, ajtó 
7. — KISMÉRETŰ ÍRÓASZTALT 
megvételre keresek. Dózsa György 
utca 16, fényképészetnél. — EBÉD
LŐ, fekete női. délutáni ruha, kék
róka eladók. Dózsa György-utca 
16, emelet, ajtó 26. — ,,‘VULCAN” 
INGATLANFORGALMI ÉS MA-/ 

ISOLÖIRODA Mo'otovutca 31 szám 
alá költözött. — Sürgősen eladók: 
beköltözhető kertes, családi házak, 
öröklakások, parcellák. — ELADÓ 
KÖZPONTBAN' komfortos, ház. 
Érdeklődni Temcsi Ferencnél, Ca- 
ragia’e (volt Kcménv Gabor)-utca 
3, délután 4—6 óráig. MENY-J 
ASSZONYI cs KOSZORUSLÁNYI 
RUHÁK, fátylak, koszorúk kiköl
csönzése. „Dahlia”. Horca-ut 35. — 
FEKETE NŐI TÉLIKABÁT zóp- 
■termetre, tiszta uj 30-as gyermek- 
hócipő eladó. Dosztojevszkij (volt 
Zápolya)-utca 53. Érdeklődni lehet 
délelőtt 8—11 óráig. - BEJÁRÓ
NŐT, cíietlcg délutánra felveszek. 
Jelentkezni lehet délután. Március 
6-utca 34. — ÖSSZECSUKHATÓ 
ASZTALÁGY olcsón eladó. Attila- 

I ut 16. Csomósnál. — AEG 3-1-2 
I LÁMPÁS, pxkupop rádió kitűnő 
í állapotban eladó. Arnnv János- 
j utca H. Gergely. ■- MÉLY GYER- 
j MEKKOCSI eladó. Molotov-utca 9, 
( földszint. .ri‘ó 3. Dósánál — KO- 
; MOLY, JÓLFŐZŐ llAZVEZETÖ- 
J NŐ azonnalra nlkaimazást keres, 
í Gyermek mellé ehae.’’.- É'i c];.-z- 
! ni a Cap<isar.-cttl-:rás7d:ihan. Molo- 
» tov-utc.-i. .... SÜRGŐSEN ELADÓK:

szekrény, fotelek, székek, stelázsi, 
lámpa, ládák, mosdóállvány, ruha
fogas. Balassa-utca 30, Petőfi’Utcá- 
ból. — MÉLY GYERMEKKOCSI 
jókarban eladó. Anatole France 
(volt Szondi)-utca 60. — ÖNTÖTT 
VASKÁLYHA eladó. Cukorgyári- 
utca 17. — BRÉTFÜ LEGSZEBB 
HELYÉN, az ak'ó lábon kél gyü
mölcsös eladó. Értekezni Kővári
utca 9 ala't. Telefon: 24—83. — 
ELVESZTETTEM PÉNZTÁRCA 
MAi’ iratokkal november 16-án a 
Budai Nagy Antal-utca — Óvár 
útvonalon. Kérem a megtalálót, 
hegy az. iratc-ksí- juttassa el Babal- 
nei (volt János Zsigmond)-utca 36 
szám alá. Bulgária-telep, Vineze 
Mártonhoz. A pénzt megtarthatja. 
_  ELVESZETT november 16-án, a 
Bolyai Egyetem közgazdaság! ka
rán. az I- számú teremben ‘‘-ártott 
szemináriumon egy sötétszürke se
lyemsál. Becsületes megtalálót ké
rik, hogy adja le a kar kapusánál.
— SIEMENS RÁDIÓ, 3 + 1 lámpás, 
gurtnis jó sezlon eladó. Széchenyi- 
tér 31, ajtó 8. — MÉLY GYER
MEKKOCSI jókarban eladó. Mára- 
maros-utca 56, — ARAGAZTAR- 
TÂLYT VESZEK. Rusu Andrei, 
Budai Nagy Antal-utca 2, Törvény
szék, II. emelet, 149. ajtó. — PER- > 
ZSABUNDA ELADÓ. Jókai-utca 3, 
ajtó 23, délután 4—6-i‘g, — EL
ADÓK: ebédlőberendezés, ezüst 
evőeszköz. ■ porcelánszerviz, külön." 
böző szőnyegek, festmények, kris
tály,szerviz. Horeatut 92, tidvar. 
Délután 5 órát-ó, vasárnap déle’őtt.
— VESZEK ÉRTÉKESEBB REGÉ
NYEKET, művészeti könyveket, 
Karinthy-. Miks’záth-sorozatot, nad
rágra, télikabátra való szövetet. 
Címeket „Tanár” jeligére a kiadó
ba kérek. — ’ ELADÓ SZÉP,, na 
rancssárgára . festett kombinált 
szekrény. Jókai-utca .16, hátul az 
udvarban. — VESZEK: kétszemé
lyes, összecsukható rökanuét. ebéd- 
iőszékeket, ágyfotek. konyhaasztalt 
székekkel. Ajánlatokat „Kifogásta
lan” jeligére a kiadóba — MO
DERN,' DIÓFA ÍRÓASZTAL karos
székkel eladó. Majális-utca 30. eme
let. — ELADÓK: kéthónapos, faj
tiszta dogg kutyakőlykök. Prof. 
Sorban (vök- Ágoston)-utca 1. — 
JÖKIVITELÜ, modern, kombinált 
szekrény diófából és azép teleháló 
‘■ür?íkrn eladó. Dézsma-utca 2, 
asztalosnál. — (MENYASSZONYI 
és koszruslAnyi ruhák, fer 
diszek, fátylak kikölcsönzése. „Or
chidea”, Dózsa György-utea 22. — 
ELADÓ jókarban lévő süllyesztős 
női S’naer varrógép. Rákóczi-ut 34-
— JÓMINÖSÉGÜ férfiruha és 
süllyesztős varrógép eladó. Szabad
ság-tér 6. — ELCSERÉLNÉM szo
ba, konyhás éléskamrás lakásomat 
hasonlóval. Pap-utoa 55. — ELCSE
RÉLNÉM tordai szoba, konyháét 
gázos lakásomat kolozsvárival. Ér
dok fidni Csermalom-utca 47- — 
DIÓFURNÉROS teleháló jő átla
pol bán eladó. Cim a kiadóban.
EGY SZEMÉLY háztartását vállal
ja ióérzésü nő, bárhol. „Megbíz
ható” jeligére a kiadóba. — 125-OS 
TRIUMPF motorkerékpár eladó. 
Jugcslaviei-utca 70. —■ TÉGLAS- 
UTCA KÖRNYÉKÉN családi ház 
é.' gyümölcsös házhely eladó vagy 
elcserélhető. Érdeklődni Borbatn- 
nál, Puskin (volt Egyetemi-utca 4. 
délután 4—7-ig. U

Világosság
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF

Szerkesztőség: Horca-ut 6„ 
emelet. Telefon: 15—35. — Klado- 
hivatal: Molotov-utca 16. Tele
fon: 19—11. — Laptulajdonos:
„Petőfi” Lap- és Könyvkiadó RT-

„Taxarea |n nunie,rar plutită eonf. nnrnhărli Nr. 225.404 din 1946,"


